ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOTo rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonoris. 2024 Ne 66

VIK 81°373(048.2)

DOI https://doi.org/10.32782/2409-1154.2024.66.35

Xabaposa H. A.,
Kanouoam iios02iuHUX HAYK,
doueHm Kageopu POMAHO-2ePMAHCOKOL (PLI0I021T

JIHinposcero2o HauionavHo20 yHigepcumemy imeni Onecs Tonuapa

JIEKCUKO-OPA3EOJIOITIHA CIIOJIVIYBAHICTD
B MIKKVJIBTYPHIN KOMY HIKAIIII

AHoraunis. Ha cyuacHoMy eTani MiXKyJIbTYpHa KOMYyHiKa-
LSl 3QJIMIIAEThCSA AKTYyaJbHOIO JUCLUILTIHOO, SIKA BHBYAETh-
Csl y BCbOMY CBIiTi. MDKKy/IbTypHa KOMYHIKalisi — 1ie 0OMiH
iH(opMali€lo NpU 3ITKHEHHI Pi3HUX KYJIBTYp, B IPOLECI SKOTO
MOBa € OJJHMM 13 TOJIOBHHUX 3ac00iB KOMYHIKallii, a ¢pazeosno-
ri3M OJHUM i3 HPEJICTaBHUKIB E€THOKYJIBTYPHHX OCOOJIUBOC-
Tel, BTUIEHUX B LIboMy 3aco0i. CaM (pazeonoriuHuii 380poT
Hece B co01 GaraTuil KyJabTypoJoridHuil 3MicT, Horo 3Ha4yeH-
HS CKJIaJiHe Ta OararorpaHHe, 110 MOXE BUKJIUKATH TPYAHOLI
B MDKKyJIbTYypHil komyHikauii. Tomy amnst pimenHs Oap’epis
KOMYHIKaIlil, OB’ sI3aHUX C MPOOIeMaMH KyJIbTypHHX PO30iXK-
HOCTEH, HOCIHiKEeHHs (DPa3eosori3MiB NpPEICTaBIsie BEJIUKE
HAyKOBE 1 IPaKTUYHE 3HAYCHHSL.

Mera aHo{ CTaTTi NOJIATAE B JOCHIIKEHHI JEIKUX acleK-
TiB CKJIAQIHOCTI PO3YMIHHS Ta BXHMBaHHS (hpa3eosnorizmis
B IIPOLIECi MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalil, JIeKCUKO-(hpaszeono-
riyHOI CHOJIy4yBaHOCTI, HaJMIPHOCTI Ta HEIOCTaTHOCTI Ha
IIpUKIaji ykpaiHcbkoi Ta ¢paHiry3bkoi MoB. Dpaseonorizmu —
e ocoOJIUBE JIHIBICTUYHE SIBUIIE, K€ € HE JMIIEe MOBHUM
IHCTPYMEHTOM, ajie i IpeICTaBHUKOM KYJIbTypPHOI CEeMaHTHUKH,
KUl BiOMBa€ CTEPEOTUNHU CBITOIISIIHMX KOHLEMIIl: Hario-
HaJIbHOI KYJIBTYPH, 3BUYAIB, TPAJULIiil HapoLy, 0COOIMBOCTEH
no0yTy, iCTOpUUHMX Hoxill. Inmumu cioBamu, (ppaseonorizmu
MalOTh SIK KOMYHIKaTUBHY, TaK 1 KyJAbTYpHY LiHHICTb.

B crarTi HaBOAATbCA PE3YyNbTATU JOCTIDKCHHS IESIKHX
ACTICKTIB JIEKCHKO-(hPa3eosIoriqHOT CrOTy4yBaHOCTI B TIpoLIeci
MDKKYJIBTYpHOI KoMyHikauii. [IpoBoauTbest BceOiuHuMiA anani3
3MiCTOBHO-CMHUCJIOBOTO HAIIOBHEHHS MOHATTS MIXKKYJIBTypHA
KOMYHIKallis, ii 3Ha4yIlicTh Ui peanizanii KOMyHiKaTHBHUX
HaMIpiB NPEICTaBHUKIB Pi3HUX KyiIbTyp. OcoOMUBHIN aKLEHT
B cTarTi 3po0sieH0 Ha (yHKLIOHYBaHHI (pa3eonoriamiB sk
0co0nMBHX 3aco0iB MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKallii Ta akTyami-
3amii npoOsieM iXHBOrO PO3YMIiHHS NMPEACTaBHUKAMHU Pi3HHUX
KYJIBTYp B IIPOLIEC CIIIKYBaHHS.

B cTarTi KOCHIKEHO CeMaHTHYHY HaJMIpHICTb Ta HeJo-
CTaTHICTb IpH Nepekiai Gpa3eonoriyHux 3BOPOTIiB Ta JIEKCH-
Ko-(pazeornoriunoi cmnomydysaHocTi. IIpencraBnenuii mare-
piam no3Bomse 3poOUTH BUCHOBOK, IO (hpaseornorizmu
BiIOMBAIOTH KyJIBTYypHY CHElM(iKy MOBU Ta BUKOHYIOTh BaX-
By (DYHKIIIO B IIpoLeci KOMyHiKallii, ToMy HE0OXiIHO 3Bep-
TaTH yBary He JIMIIE Ha KyJIbTYPHY KOHOTaLlilo, aje i Ha Ipa-
BUJIA BJKUBAHHS B MOBI.

Knio4oBi cjioBa: MKKyIbTypHAa KOMYHIKAIlis, JIEKCH-
KO-(pazeosIoriyHa CHoNIy4yBaHICTh, (pPa3eosIori3Mu, CeMaH-
THYHA HAJMIPHICTb Ta HEAOCTATHICTb.

Moctanoska mnpobaemu. [loHATTS «MIKKYTBTYpHA KOMY-
HIKALiS» Ta «MDKKYIBTYpHA KOMIIETEHTHICTBY TependayaroTh
B32€MO3B’ 130K KOMYHIKATHBHOTO, COL[OKYIBTYPHOTO Ta KOTHI-
THBHOTO PO3BHUTKY CTYIEHTIB, siKi 0a3yIOThCSl Ha Mi3HAHHI Hisib-
HOCTI Ta Ky/JBTYPH Hapoiy, MOBA SIKOTO BHBYAETHCS. 3apOILKEHHS
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KOHIENTYAIbHIX PAMOK, 3a3HAYEHHX BHUIIIE TEPMIHIB, 3HAXOTUMO
B IpaIlsSX aMepUKaHChKoro anTporonora Exsapia Xoma Ha moyarky
50-x pokiB. B meii mepion MIKKY/IBTYpHA KOMYHIKAIisS hopMyBa-
7ack, Sk ramy3b 3HaHAA. O0’€KTOM ii TOCTiMKEHHS € KOMyHIKAITis
MK PITHOI0 Ta IHO3EMHOI0 MOBAMH, & TAKOX MIK TIOTbMH, SKi
MAFOTh Pi3HHIIF0 B MOBHOMY Ta KYNBTYpHOMY KoHTEKCTi. ToOTo, TIe
aJICKBATHE B3AEMOPO3YMIHHS IBOX YYACHHKIB KOMYHIKATHBHOTO
aKTY, SKi HaJexkaTh 10 JBOX PI3HAX KYTBTYp. B mocrimkeHH] Mix-
KYTBTYPHOI KOMyHIKAITii 0CHOBHA YBara MPUILIIETCS KyTHTYPHIM
po30iKHOCTAM. BoHa BUBUAE BIIIMB KYMBTYPH Ha KOMYHIKAITIIO.
Tenmenmii MiKKYTBTYpHOI KOMYHIKAIT Ta MIKKYTBTYPHOI KOM-
TICTEHIIT € BaXTMBAM (DaKTOPOM TPH HABYAHHI iHO3EMHHX MOB.
Ocxkimpkn 3a cnopamu @. C. banesud HeoOXiTHO 3HATH HE THIIe
JIEKCHKY T TPAMATHKY MOBH, SKa BUBYAEThCS, alle i 3BHYAL, KYIb-
Typy, TpaIuIii HAPOMY, KWK CIITKyeThCs mieto MoBoro [1]. Ha
CyJacHOMY eTari (opMyBaHHS BTOPHHHOI KApTHHH CBITY Ba)KIH-
BIM Ta aKTyaTbHHM € PO3BUTOK 0AraTOMOBHOI Ta MOMIKYIBTYpHOT
0COOTMBOCTI, 3ATHOI CTPUIMATH Ta IHTEPIPETYBATH (hEHOMECHH
1HIITOT KYJTBTYpH, TIOPIBHIOBATH iX 3 (JeHOMEHAMH BIACHOI KYTBTYPH
Ta IHTETPYBATH B CBOIO KAPTHHY CBITY.

AnaJi3 ocTanHix gocaimkens i myGmikaii. [onosHoro MeToro
B ramy3i MUKKYIBTYPHOT KOMYHIKaIlii € (popMyBaHHS MIKKYJIBTYp-
HOi KOMITCTEHTHOCTI, IO Iependadac He JHUMIE BMIHHS UMTATH,
THCATH Ta TEPEKIANaTH, & il MPABUIBHO IHTEPIPETYBATH TMEBHI
TIPOSBH KOMYHIKATHBHOI TIOBE/IIHKH Y PI3HUX KYIBTYpax.

Binmosinso 10 (opM Ta piBHIB MIKKYNBTYPHOI B3a€MOii,
JocTiTHEKY TaHuX moHsTs Taki AK: O. C. bamesiu [1], O. B. Ky6pax
[2], K. C. Mampnesa [3], B. M. Manakin [4], . }0. M’s308a [5].
BUAUITIOTh Y CTPYKTYPI MIKKYIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI IOBE-
JIHKOBHH, eMOIIHNH, MParMaTHIHAil Ta KOTHITHBHUN ACTIEKTH.
[ToBeniHKOBHI KOMITOHEHT BUSBISIEThCS Y IOTPUMAHHI HOPM €TH-
KTy CIIUKYBAHHS, Y 3HAHHI HeBEPOANBHIX 3aC00IB CIITKYBAHHS,
TIPANHATHX Y THOMY KYIBTYPHOMY CYCIILTBCTBI [3].

Merta cTaTTi moNIATaE Y BU3HAYCHHI OHATTA (hpa3eoorivHux
OIMHNIIb Y X0 MUKKYIBTYPHOI KOMyHIKaITi{ 3 METOR0 (hopMyBaHHS
MDKKYJBTYpHOI KOMITETeHTHOCTI. Ha Marepiani TekcTiB aHOTaii
BUBYNTH JIEKCHIHY HENOCTATHICTh Ta HAIMIPHICTD, TEKCHKO-(hpa-
3CONOTIYHY CTIOMYIyBaHICTh MOBHHX ONWHHMIL B YKPATHCHKIi
Ta (paHIy3bKiil MOBAX.

Buxnan ocnoBHoro Matepiany. Ha emortiitHOMY piBHS iHIIO-
MOBHI CJTOBA, SIKi BiIOMBAIOTH SBHIIA, O3HAKH, KYIBTYPHI TPAIHIii
HapOJIy, MOKYTh BUKJIMKATH OYpHY MPOTHICKHY PEAKITiio. 3 OHOTO
00Ky TO3WTHBHA OIiHKA BCHOTO HOBOTO, paHime He 0adeHOoro,
a 3 [HIIOTO HEPO3YMIHHSA Ta HETaTHBHE BiTHOMICHHS 10 TyKOi KyITb-
Typu. [IparMaTHyHui KOMIOHEHT (hOpMYe KpaiHO3HABUI 3HAHHS,
3aTygae CTYICHTIB 10 €THOMTIHTBOKYJIBTYPHUX IIIHHOCTEH MOBH, sKa
BHBYAETHCS, T IPAKTHIHOMY BUKOPHCTAHHIO MOBH [ 1].
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3ynMUHAMOCS JIETANbHIIIE HA KOTHITUBHOMY acmeKTi MIKKYIb-
TypHOi KOMYHiKauii. BiH MoB’s3aHuii 3 KaTeropisMu 3HaHHS, MUC-
TeHHs, po3yMiHHA (eHoMeHiB iHmoi KynsTypu. MoBa € 3aco0om
BepOanizalii HalioHANbHOT KynbTypH cBiTy. Came B3aeMHE pO3y-
MIHHS MOBHHUX OJIMHUIb SBIISIE MOBHUH KOJ B MPOLECI KOMYHiKa-
1ii. CioBa pi3HUX MOB, SIKi [I03HAYAIOTh T€ CaMe TIOHATTS, MOKYTh
PO3PI3HIOBATHCSA CEMAHTHYHOI EMHICTIO B Pi3HHX Ky/bTypax. 3a
croBamu b. M. Manakina po3Xo/keHHs B MOBHOMY MUCTIEHHI Tpo-
SIBIAETBCS Y BITUYTTI HA/UIMIIKOBOCTI, a00 HEAOCTATHOCTI HOpM
BHCITOBITIOBAHHS [4]. MoBa HifIeThCsl PO CEMAHTHUHY CATYpAIli0
(HaCHYEHHS) SIK KOTHITHBHY KATETOPII0 CIPUHHATTA Ta PO3yMiHHS
1HIOT KymbTypr B MOBHOMY Tiani. PopMa Bupasy TOro camoro
00’€KTy peanbHOro CBITY Y ()paHIy3bKiil Ta yKpaiHChKil MOBax
BHKJIMKAE Y HOCIIB MOBH BiJIOBIIHY HEIOCTAaTHICTh (Y (hpaHKo-
MOBHHIX KOMYHIiKaHTIB) Ta Ha/UIMIIKOBICTb (B YKPAiHCHKHX KOMY-
HiKaHTiB). PosrmsHeMo nei (aktop MOBHOI peanbHOCTI Ha MpH-
KIaJii coBa Majelb B yKpaiHChKiil Ta (paniyspkiil Moax. 11106
Ha3BaTH 1Lel peaMeT QPaHIly3bKot0, TpeOa YTOUHITH, 10 MAETHCS
Ha yBasi: manenp pyku abo maneub HOTH, Ta SKIIO PyKH TO came
SIKHUIL, TOMY 1110 BIIOMO, 10 TIAJIbI PYK 1 HI' y (paHIly3iB Ha3uBa-
HOThCS TTO-PI3HOMY: 8eukull naneyb Hoau — (p. gros orteil; senuxutl
naneyw pyKku — ¢p. pouce; exkasignuil nareysb — Gp. index; cepedniti
naneyv — Qp. médius, Oesimennuii naneys — (p. annulaire.

VkpaiHChKe CIIOBOCTIONYUYCHHS OJUH THKJICHb, BA THKHI, TPH
TIDKHS BIZTOBIZAI0Th ()paHIy3bkuM Bupasam huit jours, quinze
jours, vingt jours. bykBanbHuil nepeknaa — BiciM JIHIB, I’ STHA-
LATh [HIB, ABAALATH AHIB. HeBIAMOBIAHICTL MOSCHIOETHCS THM,
10 T€ came MOHSATTS M0-Pi3HOMY— Ha/UTHIIKOBE 200 HEJOCTATHE —
BHCJOBIIOETHCS B Pi3HUX MOBaX. TOMY yTBOPIOIOTBCS 3aM03MUEHHS
U1 BUpa3y HAILIOHATLHOTO KOMOPUTY, TONITHYHHX, EKOHOMId-
HUX peaniii KUTTSA, HAyKOBHX TEPMiHiB, TaK 3BaHUX IHTEPHALIO-
HaniaMiB. Lle MoxyTb Oyt 3amo3uuenHs 3 paHiy3bkoi B cdepi
DaJIETHOTO TAHIIK: pyKxY Kiwku — (hp. pas de chat, pudku — p. pas
de poisson, nooicuyi — @p. pas de ciseaux, entrée (6xid) — nepuia
yacmuna, pas de deux — nooeiiine na, pas de trois — nompitise na,
grand pas — eenuxe na, pas d’action — na 6 pyci u m.n. 3 iTaiAchKoi
TIOXOJIUTH TEPMIHOJIOTIsS MUCTEITB: akgapeis — aquarelle, onepa —
opéra, barem — ballet; aHrnilichka MOBa € JKEpENToM (OPMyBaHHS
CTIOPTHBHOI TEPMIHOJIOTIi, KIHO Ta KOMEpLIl: cropm — sport, ¢hym-
6on - football, excnopmyeamu — exporter, uex — chéque u T.11.

CeMaHTHYHA HaIUTHIIKOBICTh — HEJOCTATHICTh HANEKHUTH 0
SIBHHX CKJIAJHONIIB B MPOLECI MDKKYIBTYpHOI KOMYHiKaiil, Po3-
IVISHEMO TONOBHI NMPHXOBAHI MPHYMHM, SIKi YCKIATHIOIOTH MiX-
KYJIBTYpHY KOMYyHiKauiro. MoBa iifie mpo nexcuko-(pazeonorivne
oOMeKeHH, AKe perymoe BUKOpHcTaHHA MOBH. Lle o3Hauae, 1mo
CIIOBO Ma€ CBOE KO0 200 Pe3epB CHIOTY4YBaHOCTI 00 BANICHTHOCTI.
Jlexcuko-hpaseosoriuna CrionyuyBaHicTh He YHIBEpCANIbHA, a HAIli-
OHAIbHA, TOOTO MpUTAMAaHHA KOHKpETHii MOBI. fckpaBuM mpu-
KJIZIOM il TIPOSIBY € TEKCTH aHOTAIliil 10 XYIOXKHIX TBOPiB. Po3ris-
HEMO JICKCHUHY BAJICHTHICTh BUpa3y [ ‘étudiant s enferme dans une
échecs, siky BEKOpHCTOBYE aBTop B aHoTail 10 Hoenw C. I[geiira
«L'Egaréy, siky BiAMOBITHO 10 KOHTEKCTY MOXHA IMEPEKIaCcTH 5K
«3aMHKATHCA y HEeBIAYaxX»:

L'Egaré - Inédit. Stefan Zweig.

Ayant échoué a un examen, |'étudiant Liebmann s enferme peu
a peu dans une spirale d’échecs. Lorsqu'il arrive une fois encore
en retard & son cours de grec, le Professeur, déja responsable de
son redoublement, n’aura de cesse de le tourmenter-...... EChec —
CKpYTHE TIOJIOKEHHS.

Hactynauit npukian nekcHuHOT BaleHTHOCTI B MPOLECi Mix-
KYJIBTypHOI KOMyHiKauii — ne Hasa pomany Cregana Llpeiira
«Lettre & une inconnue» — «JIuct go HesHaiomoi». Croso lettre
6 CIOBHUKY ()paHIy3bKoi MOBH Ma€ TpH 3HAYCHHS: 1) miTepa,
2) qmct, 3) aumiaoM, rpaMoTa. A TakoK BKMBAETHCS B CTAUX
Bupazax pris a la lettre — B GyksanbHOMY ceHci; S'en tenir & la
lettre — cminkyBat OyKBaIbHOMY CEHCY, OYKBAIBHO MOSCHIOBATH
(mpaBoBy Hopwmy); (lettres) lettre de change — Bekcens; lettres de
créance — moBHOBakeHHs croctepirada; lettres de mer — cymosi
nokyment; lettres de rappel - Bigxmimana rpamora. Tomy 3arono-
BOK 0akaHo MepeKiafaTy JUIIE TCTs YATAHHS BTOPUHHOTO TEKCTY
aHotauii abo micns 03HaHOMJIEHHS 3 TIOBHAM TECTOM XyIOKHBOIO
TBOpY. TakuM YMHOM, Mi Oa4iMO Ha MPHUKIAJi npocTix ciiB lettre
Ta €chec (B ceHci iX PO3MOBCIMKEHOCTI), O BUBYATH {HO3EMHY
MOBY TpeOa He IUIAXOM 3amaM’STOByBAHHS CIIiB, a MepeKIaaTh ix
3QJIEXKHO Bil KOHTEKCTY.

Cekpern Ta Hemepen0auyBaHICTh JIEKCHKO-(Pa3eoIoriuHol
CIOY4YBAHOCTI IOMOBHIOIOTHCS KOH(IIKTAMH MK KyJIbTYPHHMH
ysBneHHsMu. CIomydyBaHICTb HEOJHAKOBA B PI3HUX KYNBTypax
Ta TPOSBIAETHCS B TEKCTAX aHOTALiMl SK MOAMX Yacy, MPUKMETa
HALIOHATBHOTO KONOPUTY: Vin vert — MoJofie BUHO — OYKB. 3e/ieHe
BuHO; Quelle marmelade — sixa xama — OyKB. SKuil MapMmena;
Mauvais herbe — 6yp’st — Gyks. morana tpasa; Héros de la féte -
BUHYBATEI[b CBATA — OYKB. 'epOil CBATA.

CrionyuyBaHicTh c1iB MOKe OYTH CTATUM ()pa3eoori30BaHuM,
10070 3aKpimnenuM Tpaguuieto. Lleit dakrop Tpeda BpaxoByBarn
B IPOLIEC MIKKYIBTYpPHOI KOMyHiKallii. Y KoKHOTO HApody mpo-
TSTOM CTOpIYb CKIaJA€ThCs JOCBI Mi3HAHHS CBITY, SIKHil Tiepe/a-
€ThCS uepe3 CToNiTTd. MoBa 3aKpiIllioe TaHuil JOCB Ti3HAHHS
CBITY B CEMAHTHIII Ta CTPYKTYpi (ppazeonoriunux oxuauip. Cepen
MOBHHX 3aC00iB, sKi 3a0€3MEUyI0Th MIKKYIBTYPHY KOMYHIKaIliF)
BOHH 3aiiMatoTb oco0nuBe Micue. Ppaseonoriuni 3B0POTH MOBH
TIOPSIL 3 IPHCIIB’IMH T PUKA3KAMH, CTATUMU MeTahopamu, Kpu-
JIaTUMH BUCTIOBAMH BXOZSTB /10 (POHOBHX 3HAHb HOCIiB MOBH. BoHn
SBIAIOTH COOOKO CYKYITHICTb 3araibHoi iHopMaIil s y4acHUKiB
KOMYHiKallii, SKi Hanexarh 10 OfHi€T THTBOKYIBTYPHOI CIILTBHOTH
Ta € HOCISAMH 3aralbHOT0 3HAHHS. [X BAHTOK Y MOBIEHHI Po3paxo-
BaHMUII Ha Te, 1110 CITIBPO3MOBHUK iX TAKOK 3HAE Ta PO3YMIE,

VYipaiHiti, a00 iHO3eMIIi 3a3B1Yall HE MAKOTB TI€T % COLliaTi3allil,
1o 1 Hocii (hpaHIry3bKoi MOBH. BOHH HE MatoTh MOKIMBOCTI B TPO-
1eci PerymspHoro CHiKyBaHHS 3HAHOMUTHCH 3 GOHOBUMH 3HAH-
HAMH (PpaHKOMOBHHX Tioziel. BoHn oTpiMYIOTE 11i 3HaHHS B TIPO-
1eci BUBYCHHS ()PAHITy3bKOT MOBH SIK 1HO3EMHOL. Y 3B’S3KY 3 1IMM
BAKITHBUM 3aBIAHHAM BHKNIAJaua € HABYAHHS (PpaHIy3bKil MOBI
B €JIHOCTI 3 HAI[IOHANBHO KYNBTYPOR, IO CIPHSE OBOJNOIHHIO
MOBO SIK 3ac00y MIKKYIBTYPHOI KOMYHiKallii, K 3ac00y CIiIKy-
BaHHS MPEICTABHUKIB PI3HUX HAPOMIB 1 KyIbTyp. IHINA KymbTypa
TI3HAETHCS Yepe3 MOBY Hocis i€l kynbrypu. Opaseonorizmu — 1e
YHIKaJIbHe MOBHE SIBHIIE, OCKLIBKH 3 OJHOTO OOKY, BOHH € MOB-
HUM SIBUIIEM, sIKe 3a0e311euye IOBHOIIHHY KOMYHIKAIIi0, 3 THIIOTO
00Ky, BOHH € SICKpaBIUMH TIPEJICTABHUKAMH HalliOHABHO-KYIIBTYp-
HOT CeMAHTHKH Ta MPEJICTABISIOTH CTEPEOTUIIH HAIlIOHATBHO-KYITh-
TYpHOTO OaueHHs CBITY: HAI[OHATBHY KYTBTYpY, 3BHYAi Hapojy,
TpaIuIil, icTopuyHi mofil. [Hmmmu crioBamu, (paseoorivni 380-
POTH MAIOTh SIK KYIBTYpOJIOTIYHY, Tk 1 KOMYHIKATHBHY IIHHICTb.
L5t ocobmuBicTh (hpa3eonori3MiB Bijlirpae BAKIMBY Ky/IbTypPHO-IIi3-
HaBaIbHY PONb B MPAKTHI[ HABYAHHS (paHiy3bkiii Mosi. Crin
3a3HAYUTH, 10 (PPA3CONOTis K 00’EKT BUBYCHHS BUKIUKAE BEIHKI
TPY/IHOILI TIPH BUBYEHHI (PpaHIy3bKOi MOBH, 1[0 YTBOPIOE MOBHI
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Oap’epn TIpH MDKKYIBTYpHIH KoMmyHikamii. Ppaseonorismu, me
00pa3Ho MOTHBOBAHI COBOCTIONYYEHHS, TOOTO X 3HAYCHHS MOTH-
BOBAHO THM 00Da3oM, SIKMi YCBIZOMIIOETBCS MPH OYKBATLHOMY
CpuiHATTI (paseonorismis. Lle cpuitHATTS acouitoeThes 3 Oyib-
KO0 BIIACTHBICTIO, CTAHOM, JI€10, BITUYTTAM, CHTYAIII€l0 Ta YCBI-
JIOMIIOETBCS SIK 1X MORIOHICTS. Jlesiki (paseonorizmMu 30epiratoth
B CBOTi CTPYKTYpI Ti 03HaKH 3Hau4eHH, siKi Oymi Oe3mocepeHbo
TOB’S13aHHI 3 HOTO YTBOPEHHSM. B TakoMy Brmaaxy MetaopiaHuit
00pa3, SIKHii TeKUTb B OCHOBI 1X CEMAHTHKH 3DO3YMITHH Ta JIETKo
po3mm@poByeThCs. B OLbIIOCT] BUNAJKIB (hpa3eonoriuti 38B0pOTH
BTPAYatoTh BMOTHBOBAHICTb 3HAYEHHS , B Pe3ybTari 4oro ix obpa-
3HHH 3MICT CTAa€ HE3PO3YMLTHM SIK 17151 HOCITB MOBH, TaK i JTs THX,
XTO BUBYAE MOBY.

[Tin hpazeonoriyHMMI OXUHHULSAMHA PO3YMIEMO HACTYITHE BH3HA-
YeHHS: 1 CTaNe CIONYUYeHHS ABOX ab0 OUTbIIe CIB, SKi MAIOTh
B ITaH1 3MICTY 3araibHe 3HAYCHHS, a B TUIaHi BUPa3y — (ikcoBaHuit
KOMTOHEHTHHUI{ CKJIajl Ta TPaMaTHYHy CTPYKTYpY. IX 3HaueHHS He
MOKHA BU3HAYUTH, SIKIIO NIEPEKIALaTH KOKHE CTOBO OKPEMO.

BusHaueHHs 3aranbHOTO Xapaktepy (paseoori3miB jaB Bue-
Huit LI Bamni: «cromyuenHs, ke MIilHO YBIHIIO B MOBY, Ha3u-
Ba€ThCs (paseosoriuHuM 3BopoToM». [3]. benbrifichkuil BueHMit
(paHIy3bKOTO TOXO/KEHHS BUALISE HACTYIHI BUIM (pazeono-
TiYHMX OfMHMIB: 1) BiNbHI crnoBocmonyueHHs (les groupements
libres), T00TO croBoCIONMyUYCHHS 0€3 CTIMKOCTI, SKi PO3MAJAKTHCS
micns X TBOpEHHs, 2) 3BMUHI croBocronydeHHs (les groupments
usuels), TOOTO CIOBOCTIONYYEHHS 3 BITHOCHOH CBOOOJIOH 3B’3KY,
SKI JIOMyCKaroTh Jeski 3Minu, 3) (paseonoriuni psamn (les séries
phraséologiques), T00TO Tpymu CIiB, B SKHX JiBa PIBHOIOJOKHI
TIOHSTTS 3MMBAIOTBCA Maiike B onHe. Lli cnoBocmonyyeHHs fomycka-
I0Th [IEPErPyNyBaHHs KOMIOHEHTIB; 4) dpaseonoriuni exHocTi (les
unités phraséologiques), T0OTO CIIOBOCIIONYYEHHS, B SKHX CIOBA
3aryOu/IM CBOE 3HAUCHHS Ta BUCIIOBIIOIOTH OJTHE LI HEPO3JILITbHE
TOHATTS. Taki CNOBOCTIONYUEHHS HE IOMYCKAKTh MeperpynyBaHHs
KOMIIOHEHTIB [6].

VkpaiHChKi JOCTITHUKY BU3HAYAKOTh (PA3COTOrIUHI OIMHHUIL
SK MOBHY OJWHHUIIIO, 151 AIKOT XapaKTepHi Taki APyropsaHi 03HAKH
METa(OPHYHOCTI, EKBIBATEHTHOCTI Ta CHHOHIMIYHOCTI CIOBY.
Jlesii HBICTH BBaKAKOTh, 1[0 TONOBHOI0 03HAKOKO (pa3eonioriy-
HOTO 3BOPOTY € HOTO BiITBOPIOBAHICTh, OCKLIBKU ()Paseosiori3mu
He TBOPATBCS B TPOLIEC CIIUKYBAHHS, @ BIITBOPIOKOTCS SK TOTOBI
1iticHi omuami [3].

Takum uuHOM, (pa3eonorisMH MaioThb XapakTepHuil HaOip
JuQepeHIiiinX 03HaK: 1) e TOTOBI MOBHI OJMHHII, SKi HE TBO-
PATBCS B TIPOIIEC CIITKYBAHHS, @ 00YBAKOTHCS 3 MaM AT HLTKOM;
2) 1e MOBHI OJIHIIL, JUIS SIKKX XapaKTepHa CTANCTh B 3HAYCHHI,
B CKJIaJIi Ta CTPYKTYPi (aHATOTIYHO OKPEMHUM CITOBaM); 3) B aKIleH-
TOJIOTIYHOMY BIJTHOIICHHI I1¢ TaKi 3BYKOBI KOMILICKCH, B SKHX iX
CKIaJI0Bi Ta KOMIIOHEHTH MAlOTh JBa Ta Oillbllie OCHOBHHX HArO-
J0ciB; 4) 1e MOAUTbHI YTBOPEHHS, KOMIOHEHTH SIKHX YCBIIOMITIO-
OThCS| MOBIISIMH SIK CJI0Ba [6]. Dpaseosori3Mu MatoTh MICTHTH BCHO
CYKYIIHICTh 3a3HAYEHNX O3HAK, SIKI BIIPI3HSIOTH X BiJl BUIBHUX CIIO-
JIyYeHb Ta CIIiB,

®paseonoriyHi CIOBOCIONYYCHHS BUCIOBIIOIOTh aBTOPCHKY
IHTeHIL{10, T00TO 00’€KTUBYIOTH UIOKYTHBHY (YHKIO B JAHCKYp-
CHBHOMY TIPOCTOPI PEKJIAMHUX TEKCTIB aHOTaIli. BoHH QopmytoTh
MDKKYIIBTYPHY KOMIETEHTHICTb, OCKUIBKM HE TeEpEKIajialoThest
OYKBaJIBHO, a TIepeNaloThCs BU3HAYCHNM ekBiBaneHToM. Ppaseo-
JIOTTYHI OMHHII iCHYIOTh Ha CTOPIHKAX JUTEPATypH K TMPUKMETA
eMOIIIHOTO BUpasy # yMoHACTporo. BoHH BUKOHYIOTH (DyHKIIiIO
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dynmamenty 1 moOynoBr HeoOXiHUX (OPMYIIOBAHb ajpecara
3 METOIO BIUIMBY Ha a/[pecanta.

Hagenemo nmpukiaj hpaseosnori3miB B TEKCTax aHoTalii. Bosu
TnepenaoTh Hamip agpecara, GOpMYIOTb MIKKYIBTYPHY KOMIIe-
TEHTHICTh, OCKUIBKM HE MEPEKIaJIaloThcs OYKBAIBHO, a TepeNa-
I0ThCSl BU3HAYECHNM €KBiBANCHTOM. Hampukiaj, KOHTEKCTHE BkH-
BaHHs (hpaseosorismiB B aHotauii 10 pomany Credana L[peiira
«Mapis-AnTyanerTan:

Marie-Antoinette. Stefan Zweig.

Le cynisme de la boutade aura beaucoup fait pour la facheuse
réputation de Marie-Antoinette. Des Parisiens affameés, elle aurait
dit: «lls n'ont pas de pain? Qu'ils mangent de la brioche!». Mot trés
certainement apocryphe, mais révélateur du portrait de femme futile
et débauchée qui fut fait de l'«Autrichienney aprés la Révolution.

Zweig, s'appuyant sur les archives de I'Empire autrichien,
retrace avec pénétration I'évolution de cette trop jeune reine de
15 ans, que la faiblesse de Louis XVIva précipiter dans un tourbillon
de fétes avant de la vouer a la guillotine.

La lecture de Laurent Jacquet, mélant sensibilité et rigueur,
rend pleinement justice aux exceptionnelles qualités de biographe
de Stefan Zweig.

1) manger de la brioche — icmu derikamecu,

2) TparchopMoBaHuil PPa3eonori3M i3 3aMiHOK KOMIIOHEHTIB —
précipiter dans un tourbillon de fétes — sanypumucs y konosopom
cesma (étre dans un tourbillon de vie — kpymumucs 6 scummesomy
K01080pomi);

3) rendre justice — siddamu nanexcte.

OcobmuBicTio (pa3eonoriyHiX 3B0POTIB, 5K 3ac00iB, SKi 3a0e3-
TeuyIoTh MDKKYIBTYpHY KOMYHIKAI[ilo, € OLIHHMI Xapaktep 3Ha-
YeHHS [1X MOBHUX OIMHHIIb: ()pa3eoNoriuHi 3B0POTH 03HAYAIOTH HE
e Oyb-sIKui (pparMeHT JificHOCTI, ae i BUCTOBMIOIOTH MO3H-
THBHY 200 HEraTHBHY IyMKY MOBLISl CTOCOBHO TOTO, 1110 03HAYA€THCSL.

Ponb (paseonori3miB B cydacHiii ¢paHIy3bKili MOBI 3HAYHO
3poctae. [lpaBumbhe posymiHHS iH(GopMmamil 3 (paHKOMOBHOL
npec, TeneOaueHHs, pajio, XyIOXKHIX TBOPIB CydacHHX aBTOpIB
CTa€ CKIaHUM 03 3HAHHS HAHOUTbII BAMBAHUX (hPA3eONOTivHIX
OJIHHUIID.

Bucnoku. B npocTux Bumajkax., KoM coBa pisHAX MOB
MICTATb B COOI OJ[HAKOBY KLTbKICTh MOHATIHHOTO MaTepiay, Bij0u-
BAIOTH TOH caMuil 00’€KT JIHCHOCTI, peabHe IX BKUBAHHS B MOBI
MOe OyTH Pi3HUM, OCKLTbKI BOHU BU3HAYAIOTHCS PI3HHUM MOBHUM
MHUCICHHSM Ta PI3HAM MOBHHM (DYHKI[IOHYBAHHSM.

e o3Hayae, MO KOXKHE CIOBO M€ CBOE, MPUTAMAHHE JIHIIE
JIaHii MOBI K0JI0 200 pe3epB croyuyBaHocTi. ToOTo BOHH Croy-
YAIOTHCS 3 OJTHUMH CIIOBA, @ HE CTIONMYYatoThes 3 iHmmmH. Lst nek-
CHKO-(bpa3eoNoriuHa CIoMydyBaHiCTh HAl[iOHANbHA, & HE YHiBEp-
callbHa, TOMY 10 NPUTAMaHHA JTHIIE KOHKPETHOMY CITOBY B JiaHiii
KOHKpeTHii MoBi. Crenudika 1 cTae OYEBMIHON JHINE MpPH
3iCTaBEHH] MOB, TIOI0HO TOMY, IK iTHA KYIbTYpa BHSBISETHCS
TIPH 3ITKHEHHI 3 4yxok0. ToMy Hocii MOBH He 0adarTh LHX TOTOBHHX
TPY/IHOILIIB, BUTUMHUX JUIS THX, XTO BHBYA€ MOBY. Hocism He 3po3y-
MiJto, 1o yaii Moxe Oyt cutbriM (e thé fort). Inma cknanicts —
11e KOH(IIKT MiXK KyTbTYpPHIMH YABACHHIMH Pi3HUX HAPOAiB MO0
TIPE/IMETIB Ta SABUIL PEATBHOCTI, SKi BU3HAYAIOTBCS «EKBIBANICH-
TaMm» MX MOB. Lli KyIbTypHi ysBMEHHS 3a3BHYaii BU3HAYAIOTH
Pi3Hi CTHITICTHYHI KOHOTALIT CiB Pi3HUX MOB. TaKiM YHHOM, MOBHA
eKBIiBAJICHTHICTb — LIe Mid), KMi PO3MAJAETHCA, SAKILO IPUAHATH 1O
yBar Taki (hakTopu SK 00’€M CEMAHTHKH, CTHJIICTHYHI KOHOTAIliT
Ta JIEKCHKO-(hPa3eoNoriuHy CroNyqyBaHiCTb.
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Binb eranbHe BUBYEHHS (DYHKIIOHYBAHHS JEKCHKO-(pazeo-
TIOTTYHUX CTIOMYYeHb Y hpaHIly3bKiil Ta YKpaiHChKill MOBaX BH3HA-
Ya€ KOO HALIOTO TOAANBIIOTO I0CHi IKCHHSI.
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Khabarova N. Lexical-phraseological compatibility
and intercultural communication

Summary. At the current stage, intercultural
communication remains a relevant discipline that is studied all
over the world. Intercultural communication is the exchange
of information when different cultures collide, in the process
of which language is one of the main means of communication,
and phraseology is one of the representatives of ethnocultural
features embodied in this means. The phraseological phrase
itself carries a rich cultural meaning, its meaning is complex
and multifaceted, which can cause difficulties in intercultural
communication. Therefore, for the solution of communication

barriers related to the problems of cultural differences, the study
of phraseological units is of great scientific and practical
importance.

The purpose of this article is to study some aspects
of the complexity of understanding and using idioms
in the process of intercultural communication, lexical-
phraseological compatibility, redundancy and inadequacy
using the example of the Ukrainian and French languages.
Idioms are a special linguistic phenomenon, which is not
only a linguistic tool, but also a representative of cultural
semantics, which reflects stereotypes of worldview concepts:
national culture, customs, traditions of the people, peculiarities
of everyday life, historical events. In other words, idioms have
both communicative and cultural value.

The article presents the results of the study of some aspects
of lexical and phraseological compatibility in the process
of intercultural communication. A comprehensive analysis
of the content and meaning of the concept of intercultural
communication, its significance for the realization
of communicative intentions of representatives of different
cultures is carried out.

Special emphasis in the article is made for the functioning
of phraseological units as special means of intercultural
communication and actualization of the problems of their
understanding to representatives of different cultures in the process
of communication. The article examines semantic redundancy
andinsufficiency inthetranslation of phraseological turns and lexical-
phraseological compatibility. The presented material allows us to
conclude that idioms reflect the cultural specificity of the language
and perform an important function in the communication process,
so it is necessary to pay attention not only to the cultural connotation,
but also to the rules of use of the language.

Key words: intercultural communication, lexical-
phraseological compatibility, phraseological units, semantic
redundancy and insufficiency.
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